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Applicering
1. Rengör och torka området.

2. Avlägsna den genomskinliga skyddsfilmen. I syfte att förhindra förorening, placera ej på annan yta före applicering.

3. Placera Halo-tätningen med gel-sidan nedåt centralt över såret.

4. Använd lättare tryck - sträck ej ut i samband med applicering.

5. Fortsätt studera patienten och observera brösttätningens beteende. Observera patienten för symptom på ökad                         
    smärta eller andningssvårigheter.

6. Återförsegla Halo-tätningen vid behov.

7. Om ytterligare skador föreligger på bröstkorgsområdet, upprepa då steg 1-4 med ytterligare Halo-tätningsprodukt.

8. Överför patienten till en plats för akutsjukvård för efterbehandling och bedömning.

Produktbeskrivning

Användningsinstruktioner

Avsedd användning/avsett syfte

Patientprofil

Halo-tätningen är en medicinsk produkt bestående av ett självhäftande hydrogellager samt ett självhäftande lager 
i icke-latexmaterial). Halo-tätningen innehåller inga medicinska ämnen samt har inte framställts av derivat från djur 
eller människa. Halo-tätningen släpper inte igenom vätska och tätar såret. Halo-tätningen är avsedd att användas 
tills patienten kan transporteras till en sjukvårdsinrättning, där den sedan kan avlägsnas för patientundersökning och 
vidare vård.

Halo-tätningen är avsedd att täcka och skydda sår. Använd inte förbandet som ett substitut för suturer och andra 
primära sätt att försluta sår. Halo-tätningen är en engångsprodukt och försök att återanvända den kan förorsaka 
förorening och infektion.

Halo-tätningen är ett icke-resorberbart och icke-sterilt sårförband avsett att täcka ett sår och generera en mekanisk 
barriär.

Halo-tätningen är avsedd att användas på patienter med misstänkt skada på bröstkorgen.

9. Kassera efter användning i enlighet med lokala riktlinjer för avyttrande av medicinskt avfall.
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Prestandaegenskaper

Kliniska fördelar

Kliniska anspråk

• Fäster vid hudens yta även vid extrema förhållanden och temperaturer samt vid förekomst av fukt, pleuravätska och/                          
   eller blod.

• Minskar risken för inträngande luft, vätska och smuts som skulle kunna förorena såret.

• Vinner tid i akuta fall, tills patienten kan transporteras till en sjukvårdsinrättning.

• Tätar effektivt området kring såret om den appliceras enligt tillverkarens instruktioner.

• Släpper ej igenom vätska, luft eller smuts som skulle kunna förorena såret.

• Förbandet är avsett att på ett effektivt sätt försegla området runt ett sår i syfte att täcka över samt skydda det.

• Tätar brösthålan och skyddar mot vätskor, luft och smuts som skulle kunna tränga in i såret från den externa miljön.

Kontraindikationer
Använd ej för tillämpning efter operation.

Varningar
• Säkerställ att Halo-tätningen helt tätar området kring såret, detta för att förhindra att luft, vätska eller smuts tränger                           
   in. Personer med skador på bröstkorgen måste omgående transporteras till en sjukvårds- eller traumaanläggning för                           
   bedömning.

• Använd inte Halo-tätningen som ett substitut för suturer och andra primära sätt att försluta sår.

• Försök att återanvända Halo-tätningen kan förorsaka föroreningar och infektioner.

• Kassera efter användning i enlighet med lokala riktlinjer för avyttrande av medicinskt avfall.

• Placera aldrig ovanpå utträngande objekt då detta kan förvärra en skada.
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